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PREFACE

The complete set for the Chinese language contains a-total of
12 volumes, two volumes for each of the elementary, intermediate
and advanced levels of study, and a teacher’s manual to accompany
each of these six volumes. The.purpose of this set of books is to
promote the use of the Chinese language and characters as a vehicle
for better communication and the interflow of cultures, and to
acquaint people in the world with the Chinese national heritage,
thereby bringing into realization the sacred mission of reviving our
civilization. The techniques used in editing and preparing this set
of books are based on modern linguistic principles. In the process
we also took into consideration-the characteristics of the Chinese
language, the most up-to-date principles and procedures of the
teaching science, and the instructional materials of the Chinese
language already available both at home and abroad. In order to
make this publication series of comprehensive and practical interest,
our efforts of collection have been at once extensive, searching and
selective.

The two volumes of Elementary Chinese treat primarily conver-
sation, while reading and writing are supplementary. Following
the hear-speak-read-write instructional procedure, the student is
assured first of the ability to hear and speak. As soon as he has
achieved a modest background in-conversation, his drills in reading
and writing are gradually increased. In this way the instruction
shifts from the spoken language to the written. This format for
learning the Chinese language is easier for the student in that it is
more realistic for him to begin the necessarily long study of wri-
tten Chinese only after he has a practical understanding of grammar
through his study of spoken Chinese.

We believe a well laid foundation in pronunciation is essential
for effective foreign language teaching. Lessons one through four
in the first of the two elementary velumes give an account of pro-

—_0 —
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nunciation. This will introduce -the students to the mechanics of
speech the rules of pronunciation, and the national phonetic alphabet
or the rules of spelling in Yale romanization.

From lesson 11 onward the book introduces the reading and
writing of Chinese characters so that the students may become
acquainted with Chinese writing. The vocabulary for writing and
reading contained in the two elementary volumes totals 320 words.

Features of the two elementary volumes deserve special discus-
sion. Each volume contains 14 units; each unit equals one lesson.
The average unit includes:

1) Outline and ’diagram. 2) Dialogue (the text). 3) Vocabulary and
model sentences. 4) Sentence structure and drills. 5) Guided con-
versation. 6) Notes on grammar. 7) Writing of Chinese characters.
' (1) Outline and diagram: The outline on the first page of

~each lesson enumerates briefly the lesson’s theme and
thus provides the student with a clear introduction to
the lesson. The ﬁse of pictures inspires the student’s
1mag1nat10n The main object in mcludmg pictures and
diagrams, however is that they are excellent vxsual
aids which help the student to understand better and at
the same time increases the student’s interest.

2) Dlalogue (the text): Each dialogue uses Chinese char-
acters with the Mandarm phonetic pronunciation given
to one side and Yale romanization below. In order to
meet the requirements of grammar, care has been taken
to make the phrases and sentences colloquial and prac-
tical. For each sentence an English interpretation is
g1ven for comparison on a separate page.

For example: (See: Elementary Chinese Volume I)

P. 55 | ~ P. 56
e, AR AT |
Dziu, ni hau ma? Good morning, how are you?

3 Voca'b‘ular‘y: Vocabulary is listed according to the part
of speech as used in'the dialogue. To give the student
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a better understanding of usage, model sentences are
listed in addition to an English explanation. As a rule
new vocabulary in each lesson will not exceed 30 words,
with an average of 25-30.
For example: Adjectives (Adj.).

mang be busy
Ni mang ma? Are you busy?

(4) Sentence structure and drills: Based on the rules of the

Chinese Mandarin grammar, various sentences are in-
troduced methodically and gradually. T hrough the usage
of the most up-to-date teaching methods, a variety of
drills based on grammar is employed to insure that the
student practices thouroughly the patterns and voca-
bulary introduced.

a. Repetition drills:

The student repeats each given pattern sentence after the

lteacher.

Examples of pattern sentences:

~ Subject Verb Object
Wo mai Jinggwo shil.
1 buy Chinese books.
Ni kan Jinggwo bau.
You read Chinese newspapers.
Nimen mai byau.
You  sell watches.
Ta yau bi.
He wants pens.

b. Substitution drill:

After introducing pattern sentences and structures, model sen-

tences using interchangeable phrases are also given. Then, the

student substitutes new phrases for those in the model sentence,

and thus completes a new sentence.

For example:
Subject Verb Object

Model sentence: Wo ©_you sht.
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have books.

Teacher: (after reading the model sentence, the teacher
introduces a new phrase. )

Student: Wo
I

Teacher:

Student: Wo
I

c. Transformation drill:
After finishing the above drill with the student,

you
have
mai
buy
mai
buy

bi
pens
bi.
pens.

bi.
pens.

the teacher

tells the student to transform the model sentence into a sentence of
a different pattern. Normally, the original thought will remain un-
changed. Sometimes, it may be necessary to turn a declarative sentence
into an interrogative sentence. This drill requires the student to think

quickly using structures often different from his native language.

For example: Teacher:

X -~ -
N1 kan bau ma?

Do you read newspaper?

Student:

Ni kan bau bd kan?
Do you read the newspaper or not?

d. Response drill:

Questions and answers are listed simultaneously according to

the given sentence pattern. This type of intensive drill enables the
student to master dialogue sentences through repetition.

For example:

Ni kan baule ma?

Have you read the paper?
Shémma bi gwei? Shémma

bi pyanyi?

Which pen is expensive?

which pen is cheap?

Hai méi ne.
Not yet.
Gangbi gweéi, fénbi pyanyi.

The fountain pen is expen-
sive; chalk is cheap,
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Question and answer: In this drill, questions are posed by

the teacher who uses the vocabulary of the lesson. The student may
answer them as he wishes. This type of conversation drill will help

the student to enter a new stage of learning practice emphasizing

comprehension.

8

Fluency drill (expansion drill): Apart from grammatical

proficiency, ~the student should also have spoken fluency with the

language. This drill has proven quite effective in improving

fluency.

For example:
fan food

Jinggwo fan Chinese food
cht Junggwo fan  eat Chinese food
ai chf Junggwé fan  love to eat Chinese food

hén ai cht Junggwo fan love very much to eat Chinese
food

dou hén ai cht Junggwé fan  all love very much to eat Chi-

nese food

Women dou hén ai chf Jinggwd fan. We all love very much to eat

Chinese food.

(5) Guided conversation: At the end of each lesson the stu-

dent may use the new vocabulary and sentence pat-
terns for conversation, or he may give a simple narration
of his own, if he so desires. Under each lesson an
outline of the guided conversation is given which may
be used as the basis of free conversation. At the time
of the conversation, the teacher should note any mis-
takes and correct the students later. Sometimes, it may
be necessary for the teacher to use a tape recorder. The
student should be encouraged to talk.

(6) Notes: In an effort to help the student in areas of dif-

ficulty, notes are prepared for each lesson. These notes
will illustrate grammar and sentence structure related
to the lesson. They will also enable the student to un-
derstand thoroughly the basic rules of the language,
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0 "2 and thus lay a good grammatical foundation. Gramma-
tical notes are prepared from reliable references.

. (7) Writing Chinese characters: It will be quite helpful for
a student to learn the Chinese characters after he has
achieved some proficiency in speaking. From lesson 11

L0 L of the first elemenfary volume onward the writing of
‘ Chinese characters is included.
a. Vocabulary: A list of new character vocabulary is
added to help the student distinguish the forms-of
characters, and understand their meanings.

b. Stroke-order: By learning the stroke-order adopted
by our elementary schools, a foreign student can
learn to write characters with greater ease.

c. Reading and recognition drill: Drills on reading and
recognizing Chinese characters are included in each

lesson from the eleventh on. This will help the stu-
dent to master both reading and writing of Chinese

| characters.
- A final note on the use of romanization and the Chinese Man-
darin phonetic alphabet for instructional materials of the Chinese
languages is necessary. The two elementary volumes use predomi-
nantly Chinese characters. However, in order to make the learning
easier for foreign students, romanization is listed below and the

Mandarin phonetic alphabet to the side of the character. Since
World War II, the Yale romanization system has been favorably

accepted in various countries in Europe and America. For students
native to these areas, the Yale romanization system proves to be
of great help in the initial stage of learning Chinese. For oriental
students, -especially those from Korea and Japan, it is advisable to
use the Mandarin phonetic alphabet. The intermediate and advanced
instructional volumes use no romanization except in the vocabulary
columns. -This method not only increases the students’ interest in
learning but also brings satisfactory results.

Ho Ching-hsien January 1, 1971
‘ ' Taipei, R.0O.C.



